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ciucca und Wolffsohn/Pflugk-Harttung als präpositionale Einleitung 
zum vorhergehenden Satz gezogen wird. 

An den Text schließt sich eine schwer leserliche Bemerkung Tutinis 
an: „Il rimanente di questo breve è perso (?) per essere scritto in un 
libro in pergameno e la carta susseguente non se ritrova“. (Bei Var-
gas Macciucca: „Il rimanente di questo breve si è perduto, per essere 
scritto in un libro in pergameno, e la carta susseguente non si ritrova“). 
Am Rand findet sich folgende Notiz von der gleichen Hand, die den 
Text geschrieben hat: „Questo libro si chiama la cronica di fra Maral-
do. M.SS. originale si conserva appresso di me“. (Vargas Macciucca: 
„Questo libro si chiama la Cronica di F. Maraldo, Mss. Originale, sic-
come appresso diremo“).

Urbanus episcopus servus servorum Dei venerabilibusa fratribusb 
Hugoni archiepiscopo Lugdunensi128 etc Hugoni episcopo Gratiano-
politano129 salutem et apostolicam benedictionem. Quanto affectionisd 
debito ad novam Cartusianam plantationem et ad eius istitutum pro-
tegendum sumopere debemus ex presentise rescriptif significationeg 
manifestat. Unde ad pastoraleh officium nostrum spectat defendere 
istam Sunamitidem 130 puellam in istis perturbationibus repertam. 
Nuper a magistro Brunone significatum est quod mons Cartusianus in 
quo per plures annos a suis fratribus inhabitatus est a Seguino abbate 
Case Dei131 iam occupatus. Quocirca discretioni vestre per apostolica 
scripta mandamus ut, rei veritate diligentius perquisita, statim fratribus 
praedictis restituatur. Cum  …  

128) Hugo, Bischof von Die (1073-1081), Legat Gregors VII., seit 1081/82 Erzbi­
schof Hugo von Lyon († 1106).

129) Hugo I. Bischof von Grenoble (1080-1132).
130) 3. Reg. 3-4. Zu diesem Schriftzitat, das auch Bruno in seinem Schreiben an 

den späteren Erzbischof von Reims Raoul le Vert (ed. [Maurice Laporte], Lettres des 
premiers chartreux: S. Bruno – Guigues – S. Anthelme, introduction, texte critique, tra­
duction et notes par un chartreux [Sources chrétiennes 88, 1962] S. 72 Nr. 1) verwen­
det, vgl. Becker, Saint Bruno (wie Anm. 34) S. 31, 36 f. Vgl. auch Patrizia Merati, 
Secundum Deum et Beati Benedicti regulam atque institutionem Carthusiensium 
fratrum: le peculiarità dell’esperienza certosina nei documenti pontifici, in: Certosini 
et cistercensi in Italia (wie Anm. 116) S. 93-114, hier S. 97.

131) Abt Seguin von La Chaise-Dieu (1078-1094).

a) us getilgt und mit i überschrieben.          b) bus getilgt.          c) Hugoni archiepi-
scopo Lugdunensi et getilgt.          d) affetionis.          e) presenti.          f) rescripto.          
g) significatio.          h) pastoralem.


